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Caractéristiques de la carte sans fil La carte est conforme aux spécifications de la version préliminaire de la norme IEEE draft-802.11n, ce qui lui permet de communiquer avec d'autres dispositifs sans fils compatibles draft -802.11n à 270 Mbps. La carte est compatible avec tous les dispositifs 802.11g à 54 Mbps, ainsi qu'avec d'autres produits 802.11b à 11 Mbps. La carte sans fil utilise la même bande de fréquence de 2,4 GHz que les produits Wi-FiMD 802.11b/g. • Fonctionnement sur la bande ISM (industrielle, scientifique et médicale) de 2,4 GHz • Utilitaire intégré et facile à utiliser de mise en réseau sans fil • Interface CardBus, permettant un fonctionnement sur pratiquement n'importe quel ordinateur portatif • WPA, WPA2, Wi-Fi Protected Setup (WPS) [Configuration protégée Wi-Fi], cryptage de sécurité WEP (Wired Equivalent Privacy) 64 bits ou 128 bits • Accès sans fil à des ressources en réseau • Prise en charge des modes de réseau Infrastructure et ad hoc (d'égal à égal) • Débit de données allant jusqu'à 270 Mbps (draft 802.11n), 54 Mbps (802.11g) ou 11 Mbps (802.11b) • Installation et utilisation aisées • Témoins DEL d’alimentation et de liaison au réseau Remarque: La vitesse de transmission standard de 270 Mbps correspond à un débit de données physique. Le débit réel de transfert de données sera inférieur. Les performances d'une connexion sans fil varient en fonction de l'environnement du réseau.
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Caractéristiques de la carte sans fil



Contenu de la boîte • • • •



Carte sans fil N pour ordinateur portatif Guide d’installation rapide CD avec logiciel d’installation Ce Guide de l’utilisateur



Configuration système requise • Ordinateur portatif compatible PC avec connecteur CardBus et lecteur CD/DVD • WindowsMD 2000, Windows XP ou Windows VistaMD



Composants



Connecteur de la carte



DEL de liaison DEL témoin d’alimentation



Composant



Description



DEL de liaison



S’allume lorsque la carte établit une liaison avec un réseau sans fil



DEL témoin d’alimentation



S'allume quand la carte est mis sous tension.



Connecteur de la carte



S'insère dans le connecteur CardBus de l'ordinateur
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Installation de la carte sans fil



Installation de la carte sans fil Windows VistaMD Remarque importante : Installer le logiciel avant d’insérer la carte. Pour installer le logiciel et la carte avec Windows Vista :



1 Insérer le CD du logiciel d'installation dans le lecteur CD/DVD. La boîte de dialogue AutoPlay (Exécution automatique) s’affiche. DX-NNBC



2 Double-cliquer sur Run Installer.exe (Exécuter Installer.exe). Si une fenêtre intitulée « An unidentified program wants access to your computer » (Un programme non identifié essaie d'accéder à l'ordinateur) s'affiche, cliquer sur Allow (Autoriser). La fenêtre InstallShield Wizard (Assistant d’installation InstallShield) s’affiche.



Installation de la carte sans fil 3 Cliquer sur Next (Suivant) pour commencer le processus d'installation. Il est possible qu'une fenêtre intitulée « Windows can't verify the publisher of this driver software » (Windows ne peut pas vérifier l'éditeur de ce programme pilote) s'affiche. Ceci est normal et ne résulte pas d’un problème. Ce logiciel a été soigneusement testé et est compatible avec ce système d'exploitation.



4 Cliquer sur Install this driver software anyway (Installer malgré tout ce programme pilote), puis à l’invite connecter l’adaptateur.



Une fois l'installation terminée, la fenêtre InstallShield Wizard Complete (Fin de l'Assistant d'installation InstallShield) s'affiche.



5 Cliquer sur Finish (Terminer). L'installation est désormais terminée.
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Installation de la carte sans fil 6 Pour se connecter à l'Internet, ouvrir la fenêtre Network and Sharing Center (Centre de réseau et de partage) en cliquant sur Start (Démarrer), Control Panel (Panneau de configuration), Network and Internet - View network status and tasks (Réseau et Internet - Afficher l'état du réseau et les tâches). La fenêtre Network and Sharing Center (Centre de réseau et de partage) s’affiche.



7 Cliquer sur Connect to a network (Connexion à un réseau). La fenêtre Connect to a network (Connexion à un réseau) s'affiche.



8 Sélectionner un réseau sans fil disponible, puis cliquer sur Connect (Connecter). La carte tente de se connecter au réseau sélectionné.



Installation de la carte sans fil
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Suivant les paramètres de sécurité du réseau sans fil, il pourra être nécessaire d'entrer un mot de passe ou une clé de sécurité du réseau.



9 Entrer le mot de passe ou la clé de sécurité du réseau, puis cliquer sur Connect (Connecter). La fenêtre de connexion réussie s'affiche.



Une fois la connexion au réseau réalisée, il est possible de choisir d'enregistrer ce réseau et de s'y connecter automatiquement dès que la carte est à portée. La fenêtre Network and Sharing Center (Centre de réseau et de partage) devrait maintenant montrer la connexion réseau qui vient juste d’être établie. Les liens à gauche de la fenêtre permettent de configurer les connexions réseau.
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Installation de la carte sans fil



Toutes les autres versions de Windows Remarque importante : Installer le logiciel avant d’insérer la carte. Pour installer le logiciel :



1 Insérer le CD du logiciel d'installation dans le lecteur CD/DVD de l'ordinateur portatif. La fenêtre d’accueil InstallShield Wizard (Assistant d’installation InstallShield) s’affiche. Remarque : Si la fenêtre d’accueil de l’assistant d'installation InstallShield ne s'affiche pas, double-cliquer sur My Computer (Poste de travail), puis sur le lecteur CD/DVD où le CD d'installation a été inséré. Double-cliquer sur le dossier Files (Fichiers), puis sur setup.exe.



Installation de la carte sans fil
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2 Cliquer sur Next (Suivant). La fenêtre Choose Destination Location (Sélection de l'emplacement de destination) s’affiche.



3 Cliquer sur Next (Suivant). La fenêtre Please plug in your Notebook Card now (Veuillez insérer maintenant votre carte pour ordinateur portatif) s'affiche.



Remarque : Si pendant l'installation un avertissement s'affiche indiquant que l'application n'a pas été validée lors du test permettant d'obtenir le logo WindowsMD, cliquer sur Continue anyway (Continuer). Cette application est conçue pour fonctionner sous Windows.
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Installation de la carte sans fil 4 Insérer fermement et à fond la carte (étiquette tournée vers le haut) dans le connecteur CardBus de l'ordinateur portatif. La fenêtre Found New Hardware Wizard Welcome (Ajout de nouveau matériel détecté) s’affiche. Remarque : Si l'utilisateur n’est pas invité par le système à insérer la carte le faire maintenant.



Installation de la carte sans fil
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5 Cliquer sur No, not this time (Non, pas cette fois), puis sur Next (Suivant). La fenêtre Welcome to the Found New Hardware Wizard Install (Assistant Ajout de nouveau matériel détecté) s’affiche.



6 Cliquer sur Install the software automatically (Recommended) (Installer le logiciel automatiquement [recommandé]), puis sur Next (Suivant). La fenêtre Completing the Found New Hardware Wizard (Fin de l'Assistant Ajout de nouveau matériel détecté) s’affiche.
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Installation de la carte sans fil 7 Cliquer sur Finish (Terminer). La fenêtre Setup has finished installing (L'installation est terminée) s'affiche.



8 Cliquer sur Yes, I want to restart my computer now (Oui, je veux redémarrer l’ordinateur maintenant), puis sur Finish (Terminer). L'ordinateur redémarre et l'utilitaire de réseaux sans fil (Wireless Networking Utility) Dynex s'affiche.



Remarque : Pour visualiser les réseaux disponibles, il faut se trouver à proximité d'un routeur sans fil en fonctionnement.



Installation de la carte sans fil
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9 Sélectionner un réseau dans la liste Available Networks (Réseaux disponibles), puis cliquer sur Connect (Connecter). Remarque : Si l'utilitaire de réseau sans fil de Dynex (Dynex Wireless Networking Utility) ne s'affiche pas automatiquement, double-cliquer sur l'icône Wireless Utility (Utilitaire sans fil) dans la barre d'état système près de l'horloge.



Connexion à un réseau Pour utiliser l’utilitaire pour réseau sans fil :



1 Après avoir redémarré l’ordinateur, double-cliquer sur l’icône Wireless Networking Utility (WNU) situé sur l’écran du bureau. L'écran WNU s'affiche.



2 Sélectionner un réseau dans la liste Available Networks (Réseaux disponibles), puis cliquer sur Connect (Connecter).



Remarque : Pour visualiser les réseaux disponibles, il faut se trouver à proximité d'un routeur sans fil en fonctionnement.



3 L’icône WNU peut aussi se trouver dans la barre d’état système.



Remarque : Il est possible d’afficher la fenêtre de l’utilitaire en double-cliquant sur l’icône WNU dans la barre d’état système.
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Installation de la carte sans fil



Accès à l'utilitaire de réseau sans fil (Wireless Networking Utility, ou WNU) Pour accéder au WNU à partir de la barre d'état système de Windows :



• Cliquer avec le bouton droit de la souris sur l'icône WNU, dans la barre d'état système de Windows, dans le coin inférieur droit du bureau.



Si l'icône n'est pas présente, cliquer sur Start (Démarrer), All Programs (Tous les programmes), Dynex, Wireless Networking Utility (Utilitaire de réseau sans fil).



La fenêtre par défaut du WNU est l'onglet Current Status (État actuel), qui affiche l'état actuel du réseau et les réseaux disponibles. Network Status (État du réseau) Cette zone affiche l'état de connectivité du réseau actuel, entre l'ordinateur et le routeur et entre le routeur et l'Internet. En cas de problème, utiliser la zone Network Status (État du réseau) pour en déterminer la source (par exemple, ordinateur, routeur ou Internet/modem). Available Networks (Réseaux disponibles) Cette zone affiche les réseaux disponibles à l'endroit actuel, ainsi que le SSID, la force du signal, le type de sécurité, le canal et le type de réseau. Perte de la connexion sans fil Si la connexion sans fil actuelle est perdue, une fenêtre s'affiche et le WNU essaie de rétablir la connexion.



Installation de la carte sans fil
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Échec de connexion D'autres options s'afficheront lors des tentatives de reconnexion. Pour arrêter les tentatives de connexion, cliquer sur Stop (Arrêt). Pour réessayer d'établir une connexion, cliquer sur Retry (Réessayer). État du réseau et solutions conseillées Pour mieux comprendre l'état actuel du réseau, cliquer sur Open Wireless Utility (Ouvrir l'utilitaire sans fil). La fenêtre par défaut est l'onglet Current Status (État actuel), et la section Network Status (État du réseau) détermine les connexions qui sont bonnes ou défectueuses.
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Installation de la carte sans fil Définition de profils du réseau sans fil L'onglet My Connections (Mes connexions) du WNU permet d'ajouter, de modifier et de supprimer des profils de connexion. Il affiche également la force du signal, la sécurité et le type de réseau.



Sécurisation du réseau Wi-FiMD Si une fonction de sécurité (WEP ou WPA) est activée sur le routeur, cette boîte de dialogue s'affiche lors de toute tentative de connexion. Lorsque cette boîte de dialogue s'ouvre, saisir la clé de cryptage définie sur le routeur, puis cliquer sur Connect (Connecter). Les quelques pages suivantes décrivent des options avancées pour paramétrer la sécurité par l'intermédiaire de la carte plutôt que par le routeur.



17



Installation de la carte sans fil Remarque : Lors de la sélection d'un réseau qui utilise un cryptage, l'écran de sécurité simple s'affiche d'abord. Cliquer sur Advanced (Avancé) pour voir d'autres options de sécurité (ci-dessous).



Actuellement, il existe quatre méthodes de cryptage : Wired Equivalent Wired Equivalent Privacy 64 bits Privacy 128 bits Acronyme Sécurité



Wi-Fi Protected Access-TKIP



Wi-Fi Protected Access 2



WEP 64 bits



WEP 128 bits



WPA-TKIP/AES (ou juste WPA)



WPA2-AES (ou juste WPA2)



Bonne



Meilleure



Optimale



Optimale



Clés statiques



Clés statiques



Cryptage à clé dynamique et authentification réciproque.



Cryptage à clé dynamique et authentification réciproque.



Clés de cryptage basées sur l'algorithme RC4 (généralement clés de 40 bits).



Plus sûr que le WEP 64 bits en utilisant une longueur de clé de 104 bits plus 24 bit supplémentaires de données générées par le système.



TKIP (Temporal Key Integrity Protocol) ajouté afin que les clés soient permutées et le cryptage renforcé.



AES (Advanced Encryption Standard) ne cause aucune perte de débit



Fonctions
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Installation de la carte sans fil WEP Le WEP est un protocole courant qui fournit une sécurité à tous les produits sans fil compatibles Wi-Fi. Le WEP donne aux réseaux sans fil un niveau de protection équivalent à celui d'un réseau câblé comparable. WEP Encryption Keys (Clés de cryptage WEP) – Après avoir sélectionné le mode de cryptage WEP 64 bits ou 128 bits, il est essentiel de générer une clé de cryptage. Si la clé de cryptage n'est pas la même dans tout le réseau sans fil, les dispositifs du réseau sans fil ne pourront pas communiquer les uns avec les autres. La clé peut être saisie en tapant manuellement la clé hexadécimale, ou en tapant un mot de passe dans le champ « Passphrase » (Mot de passe) et en cliquant sur « Generate » (Générer) pour créer une clé. Une clé hexadécimale est une combinaison de chiffres et de lettres de A à F et de 0 à 9. Pour le mode WEP 64 bits, il faut entrer 10 caractères hexadécimaux. Pour le mode WEP 128 bits, il faut entrer 26 caractères hexadécimaux. Par exemple : AF 0F 4B C3 D4 = clé pour WEP 64 bits C3 03 0F AF 0F 4B B2 C3 D4 4B C3 D4 E7 = clé pour WEP 128 bits Le mot de passe WEP n'est PAS la même chose que la clé WEP. La carte utilise ce mot de passe pour générer les clés WEP, mais différents fabricants de matériel peuvent avoir différentes méthodes pour générer les clés. Si le réseau comporte des équipements de différentes marques, le plus simple est d'utiliser la clé WEP hexadécimale du routeur sans fil et de l'entrer manuellement dans le tableau des clés WEP hexadécimales de la fenêtre de configuration de la carte. WPA Le WPA est une nouvelle norme Wi-Fi qui apporte des améliorations aux caractéristiques de sécurité du WEP. Pour utiliser la sécurité WPA, les pilotes et le logiciel des appareils sans fil doivent être mis à niveau pour en assurer la prise en charge. Ces mises à niveau se trouvent sur le site Web du fournisseur des appareils sans fil. Il existe trois types de sécurité WPA : WPA-PSK (pas de serveur), WPA (avec serveur RADIUS) et WPA2. WPA-PSK (pas de serveur) utilise en tant que clé de réseau ce que l'on appelle une clé partagée. Une clé de réseau est un mot de passe qui comporte de 8 à 63 caractères. Cela peut être une combinaison de lettres, de chiffres ou de caractères. Chaque client utilise la même clé de réseau pour accéder au réseau. Généralement, il s'agit du mode utilisé dans un environnement familial. WPA (avec serveur RADIUS) est un système dans lequel un serveur RADIUS distribue automatiquement la clé du réseau aux clients. Ceci se trouve généralement dans un environnement professionnel. WPA2 utilise AES (Advanced Encryption Standard) pour le cryptage des données, offrant ainsi une sécurité bien supérieure à WPA. Le WPA utilise à la fois le protocole TKIP (Temporal Key Integrity Protocol) et AES pour le cryptage. La plupart des produits Wi-Fi sont expédiés sans qu'aucune sécurité ne soit activée. Aussi, une fois que le réseau fonctionne, il faut activer le WEP ou le WPA et vérifier que tous les dispositifs sans fil partagent la même clé de réseau. IMPORTANT: Il faut maintenant configurer toutes les cartes réseau pour qu'elles correspondent à ces paramètres.



Installation de la carte sans fil
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Configuration de la carte sans fil N pour ordinateur portatif pour utiliser un protocole de sécurité Le routeur sans fil devrait déjà être configuré pour utiliser WPA ou WEP. Il faudra configurer la carte sans fil N pour ordinateur portatif de manière à ce qu'elle utilise les mêmes paramètres de sécurité. Modification des paramètres de sécurité sans fil L’adaptateur réseau Cardbus sans fil N prend en charge le plus récent protocole de sécurité WPA, ainsi que l'ancienne norme de sécurité WEP. Par défaut, la sécurité sans fil est désactivée. L’adaptateur sans fil Dynex intègre la dernière norme de sécurité, appelée Wi-Fi Protected Access 2 (WPA2MC) et l'ancienne norme de sécurité, appelée Wired Equivalent Privacy (WEP). Elle prend également en charge la spécification Wi-Fi Protected Setup (WPS), qui simplifie la configuration d'un réseau sans fil. WPS utilise des méthodologies familières, comme saisir un numéro d'identification personnel (NIP) ou appuyer sur un bouton, pour permettre de configurer automatiquement les noms des réseaux et les protocoles WPA/WPA2 de cryptage et d'authentification des données. Utilisation de WPS (Wi-Fi protected setup) : • Clé de cryptage si WPS n'est pas utilisé • Méthode du numéro d'identification personnel (NIP) : La carte sans fil génère un NIP qui doit être entré dans le routeur. • Méthode de configuration du bouton-poussoir (PBC) : La carte sans fil peut également se connecter à l'aide du bouton-poussoir du logiciel. • Méthode de configuration manuelle : Cette section indique les paramètres de sécurité par défaut à configurer si WPS n'est pas utilisé. WPS utilise WPA2 pour le cryptage. Il ne fournit aucune sécurité supplémentaire, mais standardise la méthode de sécurisation du réseau sans fil. Sur l'utilitaire client, les réseaux qui utilisent WPS sont indiqués par une icône de clé. Il est possible d'utiliser soit la méthode PBC, soit la méthode NIP pour permettre à un dispositif d'accéder au réseau sans fil. Pour utiliser la méthode PBC :



1 Appuyer sur le bouton WPS (situé au dos du routeur) sans le relâcher pendant trois secondes. Entamer la procédure WPS sur l'utilitaire client au cours des deux minutes suivantes. 2 Ouvrir le WNU et sélectionner le nom du réseau, puis cliquer sur Connect (Connecter). Le client échange automatiquement les informations de sécurité puis est ajouté au réseau sans fil. Il est également possible d'entamer la méthode PBS à partir du côté client.
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Installation de la carte sans fil Pour utiliser la méthode NIP :



1 Ouvrir le WNU et sélectionner le réseau utilisant WPS, puis cliquer sur Connect (Connecter). 2 Choisir l'option de méthode NIP, puis exécuter la procédure WPS sur le routeur. Le client est automatiquement inclus dans le réseau sans fil en moins de deux minutes. Pour activer la sécurité, il faut d'abord déterminer quel standard est utilisé par le routeur (voir le guide du routeur sans fil pour les instructions concernant l'accès aux paramètres de sécurité). Pour accéder aux paramètres de sécurité de la carte :



1 Ouvrir le WNU. 2 Cliquer sur l'onglet My Connections (Mes connexions), puis cliquer sur la connexion à modifier.



3 Cliquer sur Edit (Modifier), puis sur Advanced (Avancé) pour changer les paramètres. Configuration de WEP Pour configurer le cryptage WEP 64 bits :



1 Sélectionner OPEN (Ouvrir) dans le menu Network Authentication (Authentification de réseau), sous l'onglet Wireless Network Properties (Propriétés du réseau sans fil) de la page Edit information for a network (Modifier les informations pour un réseau). 2 Sélectionner WEP dans le menu Data Encryption (Cryptage de données). 3 Après avoir sélectionné le mode de cryptage WEP, entrer la clé en saisissant manuellement la clé hexadécimale, ou saisir un mot de passe dans le champ Passphrase (Mot de passe) et cliquer surGenerate (Générer) pour créer une clé. Une clé hexadécimale est une combinaison de chiffres et de lettres de A à F et de 0 à 9. Pour le mode WEP 64 bits, il faut entrer 10 caractères hexadécimaux.



Installation de la carte sans fil
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Par exemple : AF 0F 4B C3 D4 = clé pour WEP 64 bits



4 Cliquer sur Save (Enregistrer) pour terminer. Le cryptage est maintenant configuré au niveau du routeur sans fil. Chacun des ordinateurs du réseau sans fil doit maintenant être configuré avec les mêmes paramètres de sécurité. Attention : Si un client sans fil (tel qu'un ordinateur équipé d'une carte sans fil) est utilisé pour activer les paramètres de sécurité sur le routeur sans fil, la connexion sans fil sera temporairement perdue jusqu'à l'activation de la sécurité sur le client sans fil. Enregistrer la clé avant d'appliquer des modifications au routeur sans fil. En cas d'oubli de la clé hexadécimale, il sera impossible au client d'accéder au routeur sans fil. Configuration du cryptage WEP 128 bits :



1 Sélectionner OPEN (Ouvrir) dans le menu Network Authentication (Authentification de réseau), sous l'onglet Wireless Network Properties (Propriétés du réseau sans fil) de la page Edit information for a network (Modifier les informations pour un réseau). 2 Sélectionner WEP dans le menu Data Encryption (Cryptage de données). 3 Après avoir sélectionné le mode de cryptage WEP, entrer la clé en saisissant manuellement la clé hexadécimale, ou saisir un mot de passe dans le champ Passphrase (Mot de passe) et cliquer surGenerate (Générer) pour créer une clé. Une clé hexadécimale est une combinaison de chiffres et de lettres de A à F et de 0 à 9. Pour le mode WEP 128 bits, il faut entrer 26 caractères hexadécimaux.
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Installation de la carte sans fil Par exemple : C3 03 0F AF 0F 4B B2 C3 D4 4B C3 D4 E7 = clé pour WEP 128 bits



4 Cliquer sur Save (Enregistrer) pour terminer. Le cryptage est maintenant configuré au niveau du routeur sans fil. Chacun des ordinateurs du réseau sans fil doit maintenant être configuré avec les mêmes paramètres de sécurité. Attention : Si un client sans fil (tel qu'un ordinateur équipé d'une carte sans fil) est utilisé pour activer les paramètres de sécurité sur le routeur sans fil, la connexion sans fil sera temporairement perdue jusqu'à l'activation de la sécurité sur le client sans fil. Enregistrer la clé avant d'appliquer des modifications au routeur sans fil. En cas d'oubli de la clé hexadécimale, il sera impossible au client d'accéder au routeur sans fil. Pour configurer WPA2-PSK (pas de serveur) : Remarque : Choisir cette option si le réseau n'utilise pas de serveur RADIUS. WPA2-PSK (pas de serveur) est généralement utilisé pour établir des réseaux chez des particuliers ou dans de petites entreprises.



1 Sélectionner WPA-PSK ou WPA2-PSK (no server) [WPA2-PSK (pas de serveur)] dans le menu Network Authentication (Authentification de réseau), sous l'onglet Wireless Network Properties (Propriétés du réseau sans fil) de la page Edit information for a network (Modifier les informations pour un réseau). 2 Sélectionner TKIP ou AES dans la liste.



Installation de la carte sans fil
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3 Entrer la clé du réseau. Elle peut contenir de 8 à 63 caractères, qui peuvent être des lettres, des chiffres ou des symboles. Cette même clé doit être utilisée sur tous les clients (cartes réseau) qui seront inclus au réseau.



4 Cliquer sur Save (Enregistrer) pour terminer. Il faut maintenant configurer tous les clients (cartes réseau) pour qu'ils correspondent à ces paramètres. Options de l'utilitaire de réseau sans fil L'onglet Options de l'utilitaire de réseau sans fil (WNU) permet de personnaliser les paramètres de WNU.
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Problèmes et solutions Aide de WNU L'onglet Help (Aide) de WNU permet d'accéder à une assistance en ligne et par téléphone, ainsi qu'à des outils de diagnostic avancés.



Outils de diagnostic avancés La section Advanced Diagnostic Tools (Outils de diagnostic avancés) est le panneau de configuration central pour tous les paramètres des composants matériels et logiciels du réseau sans fil. Elle fournit toute une gamme de tests et de services de connectivité pour assurer un fonctionnement optimal du réseau.



Problèmes et solutions Emplacement du matériel du réseau sans fil pour des performances optimales Plus l'ordinateur est proche du routeur sans fil, meilleure est la connexion sans fil. La portée normale des dispositifs sans fil, en intérieur, est comprise entre 30 et 60 mètres. De la même manière, la connexion sans fil et les performances se dégradent quelque peu lorsque la distance entre le routeur sans fil et les dispositifs connectés augmente. Ceci peut ne pas être perceptible. À mesure que l'on s'éloigne du routeur sans fil, la vitesse de connexion peut diminuer. Parmi les facteurs qui peuvent affaiblir les signaux simplement en faisant obstacle aux ondes radio du réseau figurent les appareils métalliques, les obstructions et les murs.



Problèmes et solutions
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En cas de difficultés concernant les performances du réseau et pouvant avoir trait à des facteurs de portée ou d'obstruction, essayer d'approcher l'ordinateur du routeur sans fil, à une distance de 2 à 3 mètres, pour voir si la distance constitue la source du problème. Si les problèmes persistent, se reporter au guide de l’utilisateur fourni avec le routeur sans fil pour des suggestions supplémentaires. Remarque : Bien que certains des éléments indiqués ci-dessous puissent affecter les performances du réseau, ils n'empêcheront pas le réseau sans fil de fonctionner. S'il semble que le réseau ne fonctionne pas de façon optimale, cette liste de vérification peut être utile.



Impossible de se connecter sans fil à l’Internet. S'il n'est pas possible d'établir une connexion avec l’Internet à partir d'un ordinateur sans fil, vérifier les éléments suivants :



• Regarder les témoins sur le routeur sans fil. En cas d’utilisation d’un routeur sans fil Dynex, les témoins devraient se présenter comme suit : • Le témoin d'alimentation devrait être allumé. • Le témoin de connexion devrait être allumé et ne pas clignoter. • Le témoin WAN devrait être allumé ou clignoter. Si le routeur utilisé n'est PAS un routeur sans fil Dynex, consulter le guide de l'utilisateur du fabricant du routeur pour connaître le nom par défaut. • Ouvrir le logiciel de l'utilitaire de réseau sans fil (WNU) en cliquant sur l'icône dans la barre d'état système, dans le coin inférieur droit de l'écran. L'icône de la barre d'état système devrait se présenter comme suit (elle peut être rouge ou verte) :



• La fenêtre qui s'ouvre devrait contenir une liste intitulée Available Networks (Réseaux disponibles). Les réseaux disponibles sont des réseaux sans fil auxquels il est possible de se connecter. En cas d'utilisation d'un routeur Dynex 802.11g (54g), Dynex54g est le nom par défaut. En cas d'utilisation d'un routeur Dynex 802.11n, Dynex est le nom par défaut. Si le routeur utilisé n'est PAS un routeur Dynex, consulter le guide de l'utilisateur du fabricant du routeur pour connaître le nom par défaut. Le nom du réseau sans fil figure dans la liste Available Networks (Réseaux disponibles). Si le nom de réseau correct figure dans la liste des réseaux disponibles, suivre ces étapes pour établir une connexion sans fil :



1 Cliquer sur le nom de réseau correct dans la liste Available Networks (Réseaux disponibles). 2 Si des fonctions de sécurité (cryptage) sont activées pour le réseau, il faut entrer la clé du réseau. Pour plus d’informations en ce qui concerne la sécurité, voir « Sécurisation du réseau Wi-FiMD » à la page 16.
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Problèmes et solutions 3 Au bout de quelques secondes, l'icône de la barre d'état, dans le coin inférieur droit de l'écran, devrait devenir verte, indiquant une connexion réussie au réseau. Le nom du réseau sans fil ne figure PAS dans la liste des réseaux disponibles. Si le nom de réseau correct ne figure pas dans la liste « Available Networks » (Réseaux disponibles) du WNU, essayer de résoudre le problème de la manière suivante :



1 Déplacer temporairement l'ordinateur, si possible, à une distance de 2 à 3 mètres du routeur sans fil. Fermer le WNU et le rouvrir. Si le nom de réseau correct s'affiche maintenant sous Available Networks (Réseaux disponibles), il peut s'agir d'un problème de portée ou d'interférence. Voir les suggestions indiquées dans la section « Emplacement du matériel du réseau sans fil pour des performances optimales », à la page 24. 2 En utilisant un ordinateur qui est connecté au routeur sans fil au moyen d'un câble réseau (et non sans fil), vérifier que Broadcast SSID (Diffusion SSID) est activé. Ce paramètre se trouve sur la page de configuration Channel and SSID (Canal et SSID) du routeur sans fil. Pour des instructions détaillées concernant l'accès à cette page et la modification des paramètres, consulter le manuel de l'utilisateur du routeur sans fil.



Le CD d'installation ne démarre pas le WNU. Si le CD d'installation ne démarre pas automatiquement le WNU, il est possible que l'ordinateur exécute d'autres applications qui affectent le lecteur CD. Pour démarrer manuellement l'installation :



1 Si l'écran du WNU n'apparaît pas au bout de 15 à 20 secondes, ouvrir le lecteur CD en double-cliquant sur l'icône My Computer (Poste de travail). 2 Double-cliquer sur le lecteur CD dans lequel a été placé le CD d'installation pour démarrer l'installation. 3 Double-cliquer sur le dossier Files (Fichiers), puis sur l'icône Setup.exe.



Le témoin DEL d’alimentation ne s'allume pas. La carte ne fonctionne pas. Si les témoins DEL ne sont pas allumés, il se peut que la carte ne soit pas connectée ou ne soit pas installée correctement. Vérifier que la carte est correctement insérée dans le connecteur PCI de l'ordinateur. Vérifier que les pilotes pour la carte ont été installés. Cliquer avec le bouton droit de la souris sur l’icône My Computer (Poste de travail) de l'ordinateur portatif. Choisir Properties (Propriétés), puis naviguer jusqu'à Device Manager (Gestionnaire de périphériques) et voir si la carte est indiquée sans aucune erreur.



Problèmes et solutions
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Le témoin DEL de liaison clignote lentement et il n’est pas possible de se connecter à un réseau sans fil ou à l'Internet. Si la carte semble fonctionner correctement, mais qu'il n'est pas possible de se connecter à un réseau ou que l'icône de connexion sans fil apparaît en rouge en bas de l'écran, le problème peut être un défaut de concordance entre les paramètres de nom de réseau (SSID) dans les propriétés du réseau sans fil. Vérifier les paramètres SSID pour s'assurer qu'ils concordent. Le SSID est sensible à la casse et l'orthographe sur chaque ordinateur doit être exactement la même pour que la carte se connecte au routeur sans fil. Remarque : Pour vérifier les paramètres SSID ou rechercher un réseau disponible, double-cliquer sur l'icône Signal Indicator (Indicateur de signal) pour afficher la fenêtre des réseaux sans fil. Cliquer sur Add (Ajouter) si le réseau souhaité n'est pas affiché, puis taper le SSID.



Pour plus d'informations concernant la définition d'un SSID, consulter le guide de l'utilisateur du fabricant du routeur.



Le témoin DEL de liaison reste allumé sans clignoter, mais il n'est pas possible de se connecter à l'Internet. S'il existe un signal mais qu'il n'est pas possible d'accéder à l'Internet ou d'obtenir une adresse IP, il se peut que le problème soit dû à un défaut de concordance entre les paramètres de clé de cryptage au niveau de l'ordinateur et du routeur sans fil. Vérifier les paramètres de clé WEP pour s'assurer qu'ils concordent. La clé est sensible à la casse et l'orthographe sur chaque ordinateur et le routeur sans fil doit être exactement la même pour que la carte se connecte au routeur. Pour plus d’informations concernant le cryptage, voir « Sécurisation du réseau Wi-FiMD » à la page 16.



Le transfert de données est parfois lent ou le signal est faible. La technologie sans fil est basée sur des ondes radio, ce qui signifie que les performances de connectivité et de débit entre les dispositifs diminuent à mesure que la distance entre les dispositifs augmente. D'autres facteurs qui provoquent une dégradation du signal sont les obstructions telles que des murs et des appareils métalliques. Par conséquent, la portée normale des dispositifs sans fil, en intérieur, sera comprise entre 30 et 60 mètres. Noter également que la vitesse de connexion peut diminuer à mesure que l'on s'éloigne du routeur sans fil. Afin de déterminer si des problèmes de connexion sans fil sont liés à la portée, nous suggérons de déplacer temporairement l'ordinateur, si possible, à une distance de 2 à 3 mètres (5 à 10 pi) du routeur sans fil. Voir « Emplacement du matériel du réseau sans fil pour des performances optimales » à la page 24.
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Problèmes et solutions Modification du canal sans fil - Suivant le niveau local des communications sans fil et des interférences, il est possible qu'un changement de canal sans fil du réseau donne lieu à une amélioration des performances et de la fiabilité. Le canal sur lequel le routeur est réglé par défaut lorsqu'il est livré est le canal 11. Il est possible de choisir plusieurs autres canaux selon la région; voir le manuel de l'utilisateur du routeur (ou du point d'accès) pour les instructions concernant le choix d'un autre canal. Limitation du débit de transmission sans fil - La limitation du débit de transmission sans fil peut améliorer la portée maximale sans fil et la stabilité des connexions. La plupart des cartes sans fil offrent la possibilité de limiter le débit de transmission. Pour modifier cette propriété, cliquer sur Start (Démarrer), Control Panel (Panneau de configuration), Network Connections (Connexions réseau), puis double-cliquer sur la connexion de la carte. Dans la boîte de dialogue Properties (Propriétés), sélectionner le bouton Configure (Configurer) sous l'onglet General (Généralités) (les utilisateurs de Windows 98 devront sélectionner la carte sans fil dans la zone de liste, puis cliquer sur Properties [Propriétés]), puis choisir l'onglet Advanced (Avancé) et sélectionner la propriété de débit. Les cartes clients sans fil sont généralement configurées pour ajuster automatiquement le débit de transmission sans fil, mais cela peut provoquer des déconnexions périodiques lorsque le signal sans fil est trop faible; en règle générale, les débits de transmission plus lents sont plus stables. Essayer différents débits de connexion jusqu'à trouver le meilleur pour l'environnement existant; noter que tous les débits de transmission disponibles devraient être acceptables pour naviguer sur Internet. Pour plus d'informations, consulter la documentation de la carte sans fil.



Pourquoi y a-t-il deux utilitaires sans fil dans la barre d'état système? Lequel faut-il utiliser? Il existe plusieurs avantages à utiliser le WNU plutôt que l'utilitaire de configuration automatique sans fil de Windows XP. Le WNU offre une évaluation du site, des informations détaillées concernant les liaisons et un diagnostic de l'adaptateur. Il est essentiel de savoir quel utilitaire gère l'adaptateur. Dynex recommande d'utiliser le WNU. Pour utiliser le WNU:



1 Cliquer avec le bouton droit de la souris sur l’icône d'état du réseau dans la barre d'état système et sélectionner View Available Wireless Networks (Afficher les réseaux sans fil disponibles). 2 Cliquer sur Advanced (Avancé) dans le coin inférieur gauche de la fenêtre Available Wireless Networks (Réseaux sans fil disponibles). 3 Sous l'onglet Advanced (Avancé), désactiver l'option Use Windows to configure my wireless network (Utiliser Windows pour configurer mon réseau sans fil). Une fois cette option désactivée, cliquer sur OK pour fermer la fenêtre. Le WNU est maintenant utilisé pour configurer la carte.
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Spécifications



La carte ne fonctionne pas ou la connexion est instable lorsque l'ordinateur est équipé d'une deuxième carte réseau sans fil intégrée (telle qu'une carte mini PCI ou une carte CentrinoMC IntelMD) Ce problème survient si l'ordinateur est équipé d'une carte sans fil intégrée alors que la Carte sans-fil Dynex est également active. Ceci se produit parce que Windows doit pouvoir maintenant gérer deux connexions sans fil actives. Il faut donc désactiver la carte sans fil intégrée de l'ordinateur sous Network Adapters (Adaptateurs réseaux) dans Device Manager (Gestionnaire de périphériques).



La carte ne fonctionne pas ou la connexion est lente lorsque l'ordinateur est équipé d'une carte Ethernet câblée intégrée. Ce problème survient si l'ordinateur est équipé d'une carte Ethernet active alors que la Carte sans-fil Dynex est également activée. Ceci se produit parce que Windows doit pouvoir maintenant gérer deux connexions réseaux actives. Il faut donc désactiver la carte Ethernet de l'ordinateur sous Network Adapters (Adaptateurs réseaux) dans Device Manager (Gestionnaire de périphériques).



Spécifications Interface hôte



CardBus 32 bits



Consommation d’électricité



Transmission/Réception maximale 450/260 mA à 3,3 V CC (max.)



Température de service



32 à 185 °F (0 à 85 °C)



Température de stockage



- 4 à 194 °F (- 20 à 90 °C)



Humidité



95 % maximum (sans condensation)



Portée d’utilisation normale



Jusqu'à 1 000 pi (231 m) (les performances d'une connexion sans fil varient en fonction de l'environnement du réseau).
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Avis juridiques



Avis juridiques Déclaration de la FCC Déclaration de conformité au règlement de la FCC concernant la compatibilité électromagnétique Nous, Dynex Corporation, 7601 Penn Ave. South, Richfield, Minnesota, É.-U., déclarons sous notre seule responsabilité que le produit concerné par cette déclaration, DX-NNBC, est conforme à la section 15 du règlement de la FCC. Son fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes : (1) ce dispositif ne doit pas provoquer d’interférences préjudiciables, et (2) il doit accepter toute interférence reçue, y compris celles risquant d’engendrer un fonctionnement indésirable. Attention : Exposition à des rayonnements radioélectriques. L'émission de rayonnements de ce dispositif est très en dessous des limites d’exposition imposées par la FCC en la matière. Toutefois, le dispositif doit être utilisé de façon à minimiser le contact avec l'homme pendant son fonctionnement normal. En cas de connexion d'une antenne externe au dispositif, celle-ci devra être placée de façon à minimiser le contact avec l'homme pendant son fonctionnement normal. Afin d'éviter le risque de dépasser les limites d'exposition imposées par la FCC en matière de rayonnements radioélectriques, la distance entre un être humain et l'antenne ne devra pas être inférieure à 20 cm (8 pouces) pendant son fonctionnement normal. Avertissement de la FCC Tous changements ou toutes modifications qui ne seraient pas expressément approuvés par les responsables de l’application des règles FCC pourraient rendre nul le droit de l’utilisateur d’utiliser cet équipement. Certification relative à la sécurité du DHHS et de la FDA Ce produit a été fabriqué et testé pour satisfaire aux normes de sécurité de la FCC, aux exigences et règles de conformité du Ministère de la santé des États-Unis (U.S. Department of Health and Human Services), ainsi qu’aux normes d’irradiation 21 CFR, section de chapitre J de la FDA. Déclaration NMB-003 du Canada Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du Canada. FCC article 15 Ce dispositif est conforme à l’article 15 du règlement de la FCC. Son utilisation est soumise aux deux conditions suivantes : (1) ce dispositif ne doit pas provoquer d’interférences préjudiciables, et (2) il doit accepter toute interférence reçue, y compris celles risquant d’engendrer un fonctionnement indésirable.



Avis juridiques
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Cet équipement a été mis à l’essai et déclaré conforme aux limites prévues pour un appareil numérique de classe B, définies dans la section 15 du règlement de la FCC. Ces limites ont été établies pour fournir une protection raisonnable contre les interférences préjudiciables lors d’une installation résidentielle. Cet équipement génère, utilise et diffuse des ondes radio et, s’il n’est pas installé et utilisé conformément aux instructions dont il fait l’objet, il peut provoquer des interférences préjudiciables aux communications radio. Cependant, il n'est pas possible de garantir qu’aucune interférence ne se produira pour une installation particulière. Si cet équipement produit des interférences préjudiciables lors de réceptions radio ou télévisées, qui peuvent être détectées en éteignant puis en rallumant l’appareil, essayer de corriger l’interférence au moyen de l’une ou de plusieurs des mesures suivantes : • Réorienter ou déplacer l’antenne réceptrice. • Augmenter la distance entre l’équipement et le récepteur. • Brancher l’équipement sur la prise secteur d’un circuit différent de celui auquel le récepteur est relié. • Contacter le revendeur ou un technicien qualifié pour toute assistance. Déclaration RSS 210 Pour éviter que les interférences radio éventuelles affectent d’autres utilisateurs, le type d’antenne et son gain doivent être choisis afin que la puissance isotrope rayonnée équivalente (p.i.r.e.) ne soit pas supérieure aux limites permises, pour des communications parfaites.
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Garantie limitée d’un an



Garantie limitée d’un an Dynex Products (« Dynex ») garantit au premier acheteur de ce DX-NNBC neuf (« Produit »), qu’il est exempt de vices de fabrication et de main-d’œuvre à l’origine, pour une période d’un (1) an à partir de la date d’achat du Produit (« Période de garantie »). Ce Produit doit avoir été acheté chez un revendeur agréé des produits de la marque Dynex et emballé avec cette déclaration de garantie. Cette garantie ne couvre pas les produits remis à neuf. Les conditions de la présente garantie s’appliquent à tout Produit pour lequel Dynex est notifié, pendant la Période de garantie, d’un vice couvert par cette garantie qui nécessite une réparation.



Quelle est la durée de la couverture? La Période de garantie dure 1 an (365 jours) à compter de la date d’achat de ce Produit. La date d’achat est imprimée sur le reçu fourni avec le Produit.



Que couvre cette garantie? Pendant la Période de garantie, si un vice de matériau ou de main-d’œuvre d'origine est détecté sur le Produit par un service de réparation agréé par Dynex ou le personnel du magasin, Dynex (à sa seule discrétion) : (1) réparera le Produit en utilisant des pièces détachées neuves ou remises à neuf; ou (2) remplacera le Produit par un produit ou des pièces neuves ou remises à neuf de qualité comparable. Les produits et pièces remplacés au titre de cette garantie deviennent la propriété de Dynex et ne sont pas retournés à l’acheteur. Si les Produits ou pièces nécessitent une réparation après l’expiration de la Période de garantie, l’acheteur devra payer tous les frais de main-d’œuvre et les pièces. Cette garantie reste en vigueur tant que l’acheteur reste propriétaire du Produit Dynex pendant la Période de garantie. La garantie prend fin si le Produit est revendu ou transféré d’une quelconque façon que ce soit à tout autre propriétaire.



Comment obtenir une réparation sous garantie? Si le Produit a été acheté chez un détaillant, le rapporter accompagné du reçu original chez ce détaillant. Prendre soin de remettre le Produit dans son emballage d’origine ou dans un emballage qui procure la même qualité de protection que celui d’origine. Si le Produit a été acheté en ligne, l’expédier accompagné du reçu original à l’adresse indiquée sur le site Web. Prendre soin de remettre le Produit dans son emballage d’origine ou dans un emballage qui procure la même qualité de protection que celui d’origine. Pour obtenir le service de la garantie à domicile pour un téléviseur avec écran de 25 po ou plus, appeler le 1-888-BESTBUY. L’assistance technique établira un diagnostic et corrigera le problème au téléphone ou enverra un technicien agréé par Dynex pour la réparation à domicile.



Où cette garantie s’applique-t-elle? Cette garantie ne s’applique qu’à l’acheteur original du Produit aux États-Unis, au Canada et au Mexique.



Ce qui n’est pas couvert par cette garantie limitée La présente garantie ne couvre pas : • la formation du client; • Installation; • les réglages de configuration; • les dommages esthétiques; • les dommages résultants de catastrophes naturelles telles que la foudre; • les accidents; • une utilisation inadaptée; • une manipulation abusive; • la négligence; • une utilisation commerciale; • la modification de tout ou partie du Produit; • un écran plasma endommagé par les images fixes (sans mouvement) qui restent affichées pendant de longues périodes (rémanentes).



Garantie limitée d’un an
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La présente garantie ne couvre pas non plus : • les dommages ayant pour origine une utilisation ou une maintenance défectueuse; • la connexion à une source électrique dont la tension est inadéquate; • toute réparation effectuée par quiconque autre qu’un service de réparation agréé par Dynex pour la réparation du Produit; • les produits vendus en l’état ou hors service; • les consommables tels que les fusibles ou les piles; • les produits dont le numéro de série usine a été altéré ou enlevé. LA RÉPARATION OU LE REMPLACEMENT, TELS QU’OFFERTS PAR LA PRÉSENTE GARANTIE, CONSTITUENT LE SEUL RECOURS DE L’ACHETEUR. DYNEX NE SAURAIT ÊTRE TENU POUR RESPONSABLE DE DOMMAGES ACCESSOIRES OU CONSÉCUTIFS, RÉSULTANT DE L’INEXÉCUTION D'UNE GARANTIE EXPRESSE OU IMPLICITE SUR CE PRODUIT, Y COMPRIS, SANS S’Y LIMITER, LA PERTE DE DONNÉES, L’IMPOSSIBILITÉ D’UTILISER LE PRODUIT, L’INTERRUPTION D’ACTIVITÉ OU LA PERTE DE PROFITS. DYNEX PRODUCTS N’OCTROIE AUCUNE AUTRE GARANTIE EXPRESSE RELATIVE À CE PRODUIT; TOUTES LES GARANTIES EXPRESSES OU IMPLICITES POUR CE PRODUIT, Y COMPRIS MAIS SANS LIMITATION, TOUTE GARANTIE DE QUALITÉ MARCHANDE, D'ADÉQUATION À UN BUT PARTICULIER, SONT LIMITÉES À LA PÉRIODE DE GARANTIE APPLICABLE TELLE QUE DÉCRITE CI-DESSUS ET AUCUNE GARANTIE EXPRESSE OU IMPLICITE, NE S’APPLIQUERA APRÈS LA PÉRIODE DE GARANTIE. CERTAINS ÉTATS ET PROVINCES NE RECONNAISSENT PAS LES LIMITATIONS DE LA DURÉE DE VALIDITÉ DES GARANTIES IMPLICITES. PAR CONSÉQUENT, LES LIMITATIONS SUSMENTIONNÉES PEUVENT NE PAS S'APPLIQUER À L’ACHETEUR ORIGINAL. LA PRÉSENTE GARANTIE DONNE À L'ACHETEUR DES GARANTIES JURIDIQUES SPÉCIFIQUES; IL PEUT AUSSI BÉNÉFICIER D'AUTRES GARANTIES QUI VARIENT D'UN ÉTAT OU D'UNE PROVINCE À L'AUTRE. Pour contacter Dynex : Pour le service à la clientèle, appeler le 1-800-305-2204 www.dynexproducts.com Distribué par Best Buy Purchasing, LLC 7601 Penn Avenue South, Richfield, Minnesota, É.-U. 55423-3645 © 2008 Best Buy Enterprise Services, Inc. Tous droits réservés. DYNEX est une marque de commerce de Best Buy Enterprise Services, Inc. déposée dans certains pays. Tous les autres produits et noms de marques sont des marques de commerce appartenant à leurs propriétaires respectifs.



FRANÇAIS 08-1499 PM01448 www.dynexproducts.com (800) 305-2204 © 2008 Best Buy Enterprise Services, Inc. Tous droits réservés. DYNEX est une marque de commerce de Best Buy Enterprise Services, Inc. déposée dans certains pays. Tous les autres produits et noms de marques sont des marques de commerce appartenant à leurs propriétaires respectifs. Distribué par Best Buy Purchasing, LLC 7601 Penn Ave. South, Richfield, MN 55423 É.-U.
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Installation de l'adaptateur rÃ©seau sans fil 

DEL d'alimentation et d'activitÃ© de la liaison rÃ©seau. Remarque :La ..... Le tÃ©moin DEL de liaison reste allumÃ© sans clignoter, mais il n'est pas .... parfaite pour les.
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Clavier sans fil Apple Remplacement de la carte logique 

Ceci est un guide pour remplacer la carte logique d'un clavier sans fil Apple. RÃ©digÃ© par: Nicola. Clavier sans fil Apple Remplacement de la carte logique.
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Kindle 2 Remplacement carte sans fil 

Faites glisser la partie supÃ©rieure en plastique gris loin de l'enveloppe mÃ©tallique ... plastique pour pousser vers le bas et soulever vers le boÃ®tier en mÃ©tal pour ...
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Carte PCI sans fil 150N - Manhattan Products 

Prise en charge de la fonction AP logiciel (votre client sans fil devient un point d'accès ... 802.11b : DSSS (étalement du spectre en séquence directe) : DBPSK, ...
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ThinkPad X1 Carbon Replacement carte sans fil 

Ce guide vous guidera Ã  travers le remplacement de la carte sans fil dans votre ThinkPad X1. Carbon. RÃ©digÃ© par: Mike. ThinkPad X1 Carbon Replacement ...
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Acer Chromebook carte sans fil C710 Remplacement 

Remplacement. Ce guide vous montrera comment remplacer la carte sans fil. RÃ©digÃ© par: Bradley Pavy. Acer Chromebook carte sans fil C710 Remplacement.
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Samsung chargeur sans fil carte de circuit de remplacement 

Soulever doucement le couvercle infÃ©rieur hors du dispositif. ... un clip jusqu'Ã  ce que la carte de circuit apparaÃ®t et vous pouvez alors tirer hors bord.
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HP Pavilion dv9000 carte sans fil de remplacement 

Plusieurs fois, la connexion à un réseau sans fil peut être difficile. Trouver le problème ne permet pas de vous connecter peut être encore plus difficile.
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OLPC XO-1.5 carte sans fil de remplacement 

12 fÃ©vr. 2017 - Retirez les cinq 4mm Phillips # 1 vis de fixation du blindage EMI Ã  la carte mÃ¨re.. Soulevez doucement et retirez le bouclier EMI.. Ã‰tape 14.
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Nintendo WaveBird contrôleur Carte mère sans fil de remplacement 

Nintendo WaveBird contrôleur Carte mère sans fil de remplacement. Retirez la carte mère de la manette sans fil Nintendo WaveBird. Rédigé par: Travis Taylor.
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Carte sans fil de remplacement du HP Pavilion 

Carte sans fil de remplacement du HP Pavilion. Remplacement de la carte sans fil dans votre ordinateur portable HP dx g7-2275. RÃ©digÃ© par: John Sutton.
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HP Envy 15 u001dx carte réseau sans fil de 

Retirez les deux antidérapante couvre à l'arrière, en bas côté en utilisant spudger montre en haut au centre de l'image.. Les deux à l'avant ne doivent être.










 


[image: alt]





Casque sans fil Fusion 

Casque supra-aural sans fil avec technologie Bluetooth 3.0 et batterie lithium-polymère interne. Part No.: 178150 ... sans fil avancée Bluetooth 3.0, ainsi que de haut-parleurs de 40 mm et 30 ?. Il donnera ainsi vie à votre musique, à vos ... Gamme d
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SOUFFLEUR (SANS FIL 

cartridge when you notice less tool power. 2. ... Do not use force when inserting the battery cartridge. ... From time to time, wipe off the outside of the tool using a cloth dampened in soapy .... (2) Évitez de ranger la batterie dans un conteneur.
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Casque sans fil DECT 

Design. Â· Trois styles de port : serre-tÃªte, tour de cou, contour d'oreille. Â· Coussinets d'oreille en simili cuir. CaractÃ©ristiques. Â· Compatible avec les tÃ©lÃ©phones de ...
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Souris optique sans fil 

CONNEXION DE LA SOURIS Ã€ L'ORDINATEUR. 1 Connecter le rÃ©cepteur nano Ã  un port USB de l'ordinateur. 2 Positionner le commutateur Marche/ArrÃªt ...
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Oreillette sans fil 

Dans la fenêtre Input Device (Dispositif d'entrée) repérer l'oreillette sans fil Bluetooth Rocketfish nouvellement couplée. Elle est identifiée sous la référence ...
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Carte rÃ©seau sans fil ASUS D550MA-DS01 remplacement 

le pli du couvercle du clavier.. Alors que le spudger est dans le pli, soulever dÃ©licatement ouvrir le boÃ®tier en faisant glisser le spudger le long du bord.
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Oreillette sans fil QX3 

l'oreillette au téléphone. Avec certains téléphones, il est nécessaire d'effectuer une connexion séparée après le couplage. Le témoin lumineux commence à ...
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RÃ©cepteur sans fil 

cinÃ©ma maison. Ã‰metteur sans fil. RÃ©cepteur sans fil. ArriÃ¨re droit. ArriÃ¨re gauche. RF-WHTIB_16-0683_MAN_V4_FR.fm Page 8 Tuesday, September 6, 2016 ..... Temps de transmission. â€¢ 15 Ã  20 ms. Bloc d'alimentation. â€¢ 100-240 V c.a. (50/60 Hz)
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Routeur sans fil 150N 

de produits ou services mentionnés dans ce document sont la propriété de leurs propriétaires respectifs. Distribution et reproduction de ... IEEE 802.11b (LAN sans fil 11 Mbits/s). • IEEE 802.11g (LAN sans fil ... 802.11b : DSSS (étalement du spectre
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Pavé numérique sans fil 

Pavé numérique sans fil. • microrécepteur USB. • Une pile AAA. • Guide d'instruction rapide. Pour plus d'informations sur les produits Manhattan, contactez votre revendeur local ou visitez www.manhattan-products.com. Tous les noms de produits ou serv
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alarmes sans fil la securite tranquille pdf 

And by having access to our ebooks online or by storing it on your computer, you have convenient answers with alarmes sans fil la securite tranquille PDF.
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HP Chromebook 14-Q010DX Bluetooth et la carte sans fil de ... 

Guide pour le remplacement de votre Chromebook bluetooth et carte sans fil. RÃ©digÃ© par: Kevin Piper. HP Chromebook 14-Q010DX Bluetooth et la carte sans fil ...
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